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 شروط النشر وضوابطه

 

  م  يبب  ششراا م  بب. تنشر البحوث الأكاديمية والدراسات الفكرية والعلمية والأدبية التي مصنفةالمعيار مجلة علمية -

 بتيبمبيلت  الجزائر  جامعةدورية تصدر مرتين في البنة ع   -

 تقُب. البحوث باللغات العربية والفرشبية والانجليزية  -

 ضرورة وجود مختصر أو تمهيد للمقال سواء باللغة العربية أو الأجنبية -

 ية المتعارف عليها  تخضع البحوث والدراسات المقدمة للمجلة للشروط الأكاديم -

 البحوث للتحكيم م  طرف اللجنة العلمية للمجلة تخضع  -

     ( 41)وفي الهامش بالخط شفبه حجم  (،15)حجم  (Traditional Arabic)تتم الكتابة بخط  -

الفرشبية بخط  تتم كتابة البحوث كاملة أو الفقرات والمصطلحات والكلمات باللغة الأجنبية داخ. البحوث المكتوبة باللغة -
(Times new roman( حجم )42(، وفي الهامش بالخط شفبه حجم)42  ) 

 APAعلى طريقة أسلوب تكون الهوامش والإحالات  -

 صفحة  41صفحات ولا تتجاوز  42لا يق. حجم البحث ع   -

أن ترتيب البحوث يخضع لاعتبارات كما  المواد المنشورة تعبر ع  آراء أصحابها، والمجلة غير مبئولة ع  آراء وأحكام الكتاب  -
                                                                                                           تقنية وفنية

  

 المديـر المسئول عـن النشـر

 د. عيساني امحمد. .أ
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 : المجلة اسكرتير 
     محمد رضا شورة، سلطانيعرجان 

 
 هيئة التحرير:

د  مصابيح محمد، د  ب  رابح خير الدي ، أ ، د  صالح ربوح، ، د  عطار خالدد  باسم بادةأ    غربي بكاي،أ د
ــدي  محمــــود عمــــر، أ د  بوسيف إسماعي.،  د  روشـــــو أ د  بــــوراس محمـــــد، أ  د  شـــــريط عابـــــد، د  محـــــي الــ

 أ د  فايد محمد ،د  العيداني إلياسأ خالـــــد، 
 الهيئة العلمية:

د  أ د  تواتي خالد، د  ربوح صالح، أ د  ب  فريحة الجلالي، أ د  أحمد واضح أمين، أ.دردار،  بشيرأ .د. تيسمسيلت:  جامعةمن 
ي د  ب  علأ د  مرسلي مبعودة، أ د  يعقوبي بدوية، أ د  شريف سعاد، أ أ د  بوركبة ختة، أ د  طعام شامخة، غربي بكاي، 

فتوح .د ،رزايقية محمود ،ا.د. بيعرعا  محمد، أ .د. ةينسي محمد :، أ د  رزايقية محمود، د  بوغاري فاطمة، د  بردان ميلودخلف الله
أ  د  عبد الحميد من جامعة صفاقس، تونس:  أ  د  بوزيان أحمد، وسواس نجاة، محمود، د عيبى حورية، د بوصوار صورية،

د  من جامعة طرابلس، ليبيا: د  محمد كمال سرحان، من جامعة المنصورة، مصر: د الكريم، عبد الواحد، د  بوبكر ب  عب
من د  فتحي بلغول، ، الجزائر: 20من جامعة الجزائر أ  د صادق الحايك، من الجامعة الأردنية، الأردن: أحمد رشراش، 

أ  من جامعة سيدي بلعباس:  مخطار حبار،أ  د  من جامعة وهران: أ  د بوطالبي ب  جدو،  جامعة لمين دباغين، سطيف:
أ  د  محمد عباس، أ  د  عبد الجلي. مرتاض، من جامعة تلمسان: د  عبد القادر رابحي،  من جامعة سعيدة:د  محمد بلوحي، 

من جامعة زيان عاشور، الجلفة: د  منصور ب  لكح.، من جامعة مستغانم:  أ  د  مصطفى درواش، من جامعة تيزي وزو:
فصاوي ب  يوسف، أ  د مويبي أ  د ح من جامعة حسيبة بن بوعلي، شلف:د  علة مختار، عروي مختار،  سليم، د  حربي

د   ، د  بوراس محمد، د  علاق عبد القادر، د  روشو خالد، أ د  مرسي مشري، د  لعروســـي أحمــــد، د  بــــزران مصــــطفى،فريد
 القــــادر، د  محمـــودي بـــادة،د  زربـــين عبـــد  مبيكة محمد الصغير، 

 د  العيداني إلياس، د  عيبى سماعي.، د  بوزكري الجيلالي،  
 :مــــن جامعـــة ابــــن خلـــدون تيــــارت  د  ضـــويفي حمــــزة، د  كـــروش شـــور الـــدي  ، د  بوكرديـــد عبـــد القــــادر، د  عــــادل رضـــوان

 UNIVERSITIE .يان، أ  د  فتاك علي، أ  د  بو سماحة الشيخ، أ  د  ب  داود إبراايم، أ  د  شريط عابدأ  د  عليان بوز 

PAUL SABATIER TOULOUZE 03. FRANCE: CRISTINE Mensson 
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 كلم  العدد
     

أن  ةآمل م2222سنة المجلد الثالث عشر في عدده الثاني م   لكم أن تقدم المعياريبر ايئة تحرير مجلة 
 اذا الفضاء العلمي لك. الباحثين  فتحتتكون بد 

ص لك. ما يتعل  بالآداب والعلوم والإشباشية ص  على أبحاث متنوعة، حيث خُ العدد  اذااحتوى 
العديد م  المقالات ذات الطابع لى إ، بالإضافة وعلم النفس ،التاريخ ،فلبفةالفي  فتناول مواضيع ،والاجتماعية

حول النقد الأدبي وبضايا النثر، وفي علم  على أبحاثالعدد  احتوى، أما في الأدب فقد ادي والقاشونيالابتص
النشاطات  فيل القيم الاجتماعية وفكرة التواص.، ليختتم بأبحاث أخرى بضايا تحو   الاجتماع تناول الباحثون

   ةيية والرياضالبدش
  الفرصة المناسبة لتبيير حياتهم المهنية والعلميةلباحثين ل منحتكون بد تتحرير أن ال ايئةتأم. 

 

 
     

 
 المدير المسؤول عن النشر

 د. عيساني امحمدأ .
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 ال ن خاذ: في حق المرحيمكلم  

 تس يك  محمد الفغير  

د م  بمناسبة صدور اذا العد
شنوه يطيب لنا أن  المعيارمجلة 

بالمجهودات العلمية والعملية المقدمة م  
 مسيكة محمدطرف الأستاذ المرحوم: 

 .وبتفاشيه في خدمة العلم والمعرفة الصغير
تدر ج في مراتب التربية والتعليم م  معلم 
إلى أستاذ التعليم المتوسط إلى مدير 

م إلى سلك الأساتذة ضمتوسطة، ثم اش
كان و  م،2202امعيين في أواخر الج

مجلة المعيار( المجلة )ما في عضوا محك  
فقد كان أستاذا بشوشا  ،تخصص حقوق

يبعى  متواضعا خلوبا متعاوشا مع الجميع
والجميع يشهد له  في خدمة مصالح الناس

شبأل المولى عز وج. أن يرحمه  ،بذلك
روضة م  ويجع. ببره  برحمته الواسعة،

بصره  د  مُ يوسع له فيه وأن  ،رياض الجنة
والشهداء ويبكنه جوار النبيين 

، ويلهم   أولئك رفيقابُ والصالحين وح  
   آمينأاله وذويه الصبر الجمي.

 

 أ .د غربي بكاي
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 الصفحة الموضوع الرقم

24 
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 )الجزائر( 22جامعة الجزائر  حساني) الجزائر(/ أحمد  22جامعة الجزائر سعــــــد روان
4-42 
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 بوركبة بختة جامعة تيسمسيلت)الجزائر(د. مجاهد سامية جامعة تيسمسيلت )الجزائر(/ 

40-20 

20 
 لتأصيلالتجريب في الرّواية الجزائرية المعاصرة ـ النشأة وا -

 اتنةبحراث ايمان جامعة باتنة/ سعادنة جمال جامعة 
21-04 

21 
 التلقي النقدي لبحث السرقات الشعرية عند ابن رشيق القيرواني في كتابه 'قراضة الذهب'         -

 11-02 (الجزائرجامعة محمد خيضر بسكرة )الجزائر(/ د. سعاد طويل جامعة محمد خيضر بسكرة ) د. شهيرة برباري

21 
 الرواية التاريخية في النقد الجزائري المعاصر ـــ التاريخ والرواية فضاء الرشح وغواية الإنشاء لبشير بويجرة أنموذجاً ـــ

 جامعة تيسمسيلت)الجزائر( د. طعام شامخة/ جامعة تيسمسيلت)الجزائر( بوزيان محفوظ
14-10 

24 
 فلام الأولى، الرواد الأوائل( الصور السينمائية وجمالياتها في الفيلم الصامت )الأ

 زيتوني عبدالرزاق جامعة الجلفة )الجزائر(/ نادية جامعة الجلفة  ) الجزائر( عبدو
11-41 

20 
 -رواية )ميرامار( لنجيب محفوظ أنموذجا-المستوى التعبيري اللغوي في السرد العربي 

 (مستغانم ) الجزائر –جامعة عبد الحميد بن باديس  مختارية بن عابد
41-00 

20 
 المصطلحات الصّوتية الفيزيائية بين الدراسات الحديثة والدراسات القديمة
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 (48-بحث الأزمة في ترجمة المصطلح المستجد كورونا )كوفيد
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402-412 

40 
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410-414 

41 
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  )19- كوفيد(بحث الأزمة في ترجمة المصطلح المستجد كورونا 

Research the crisis in translating the emerging term Corona (Covid-19) 
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 الجزائر   -الاغواط-جامعة عمار ثليجي

  الأدب العربي،و م اللغة مخبر اللسانيات التقابلية وخصائص اللغات، قس

  الجزائر  -الاغواط-جامعة عمار ثليجي

chettihawab@gmail.com  univ.dz-@laghf.aidi  

  

 معلومات المقال  :الملخص

ظهــور  التــي ظهــرت بــالتزامن مــعهــدفت هــذه الورقــة البحثيــة الــى تســليط الضــوء علــى المصــطلحات المســتجدة 

، وذلك من خلال عرض لأهـم المصـطلحات المسـتجدة وتقـديم مقابـل لهـا -19كوفيد –وباء كورونا المستجد 

  .في اللغة العربية

ف طـــرائقهم وقــد تــم التوصــل إلــى أن أزمـــة هــذا المصــطلح تنبــع مــن أزمـــة المتــرجمين أنفســهم، وذلــك لاخــتلا  

بل إدارة الأزمـات الترجميـة والاصـطلاحية، بالإضـافة ، كمـا توصـلنا إلـى ضـرورة البحـث فـي سـالمنهجية ووسـائلهم

إلـــى ضـــرورة المزامنـــة الترجميـــة للمصـــطلحات المســـتجدة وعـــدم تحيينهـــا، وفقـــا لاســـتراتيجية واضـــحة ومؤسســـية 

، ثــم العمــل علــى إشــاعة هتــه )كالمعجميــة واللســانيات وغيرهــا(تجمــع خبــراء فــي الترجمــة وعلــوم اللغــة المختلفــة 

 .بالتنسيق مع الجهات الأكاديمية والإعلاميةالمصطلحات المترجمة 

  19/09/2021: تاريخ الارسال

 

  :الكلمات المفتاحية

 أزمة  

 مصطلح  

 19كوفيد -كورونا - 

 ترجمة 

Abstract :  Article info 

This research paper aimed to shed light on the emerging terms that appeared in conjunction with the 
emergence of the emerging epidemic of Corona - Covid 19-, by presenting the most important 
emerging terms and providing an equivalent for them in the Arabic language. 
  It has been concluded that the crisis of this term stems from the crisis of the translators themselves, 
due to their different methodological methods and means, We also found the need to search for ways 
to manage translational and terminological crises, in addition to the need to synchronize translation of 
emerging terms and not update them, according to a clear and institutional strategy that brings 
together experts in translation and various language sciences (such as lexicography, linguistics, etc.), 
and then work to spread these translated terms in coordination with academic and informational 
bodies. 
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  بن يوسف شتيح                                                                                                        عايدي فاطنة

  :مقدمة1

أزمة صحية عالمية فحسب، بل هي أزمة من الأزمات الكبرى خلفت  -على الإطلاق-، لم تكن )19- كوفيد(نا و أزمة كور     

ارتدادات وتداعيات أخرى خلاف مجالها الصحي والطبي، تمثلت في أزمات متفرعة إمتدت لتشمل مختلف مجالات الحياة البشرية، 

بشكل واسع وفوري وعنيف، ومن بين هذه الأزمات الأزمة في ترجمة المصطلحات  الاجتماعية والسياسية والانسانية وغيرها،الاقتصادية و 

حيث شهدت الترجمة تدفقا كبيرا ومفاجئا لمصطلحات متعلقة بالجائحة ومفرزا�ا، وهذه  ،)19-فيدو ك(المستجدة مع كورونا 

حاجة ملحة لترجمتها إلى باقي لغات هي في  -باعتبارها اللغة العلمية والعالمية في عصرنا الحالي- الإنجليزيةالمصطلحات المستجدة باللغة 

تؤدي دور  هنا يأتي دور المترجمين وأعمالهم الترجمية، التي من، و )19-كوفيد(الصحية العالمية  لتطورات وحيثيات الأزمة العالم، مواكبةً 

مة الصحة العالمية ووسائل الإعلام والتواصل، والأطباء ومرضاهم، ومراكز البحوث الوساطة بين مختلف الهيئات والفئات، كمنظ

  .والمختبرات والدراسات الطبية وغيرها

لكن هذا الوضع الفجائي من تدفق هائل للمصطلح المستجد، وفي مجال متخصص، جعل المترجمين عبر مختلف اللغات،  في وضع     

مة لمكافئٍ معقول ومقبول في لغته الهدف، ما يستدعي الفهم الصحيح والسليم للمصطلح في لغته استعجالي ومربك لإيجاد وصياغة ملائ

في تقريب سبل  خطورة الدراسة المصطلحية وضرور�االمصدر، وجملة من الشروط تتعلق بالكفاءة الترجمية خاصة إذا ما علمنا مدى 

        .  التواصل بعيدا عن التشويش والاضطراب

ة وفق إستراتيجية واضحة إبراز الوعي بأهمية ترجمة المصطلح المستجد، ترجمةً متخصصة، ومؤسسية، ومؤطرة،  وجماعي  :البحثأهمية     

تعزيز النشاط الترجمي المتخصص، وإدارة الأزمة في هذا ا�ال المحوري لتلافي ما أمكن  ، من أجلو ملائمة، خاصة أثناء الأزمات الملمة

  .     صطلح و نتائجها الوخيمة على المستوى المعرفي العلمي والتواصليمن إشكالات ترجمة الم

  :تولدت هذه الدراسة من جملة التساؤلات الآتية :أسئلة البحث    

  ؟)19- كوفيد(فيما تمثلت أزمة المصطلح المستجد في زمن جائحة كورونا  

  بأزمة مصطلحاته وترجمتها؟ ) 19-كوفيد(وماعلاقة أزمة كورونا  

  يمكن تلافي أزمة ترجمة هذه المصطلحات ومواجهتها؟ وكيف

تم اعتماد المنهج الوصفي التحليلي، وكذا المنهج النقدي في جزء من هذه الدراسة، بعد عرض النماذج والمحاولات  :منهج البحث    

  . (ALECSO, 2020) الترجمية المختارة

 :قراءة في المصطلحات المفاتيح .1

موريس، ( ))إ�ا تنامي الفوضى وغياب اليقين ضمن نظام ما أكان فرديا أم جماعيا((ي الأزمة؟ ماه: (The crisis)الأزمة   1.2

قف جديدة، سلبية كانت أم إيجابية تؤثر في اإ�ا حالة توتر ونقطة تحول تتطلب قرارا تنتج منه مو (، )10، صفحة 2018

، وخبرات مواجهة هذا (Unfamiliar obstacle)مختلف الكيانات ذات العلاقة، وهي خبرة متعلقة بمعوق غير مألوف  

هكذا صيغت بعض التعريفات الاصطلاحية العامة لمصطلح   )09، صفحة 2012فضل االله، احمد محمد، (  )الموقف غير متوافرة 

 .إلخ...الأزمة نظرا لاستعمالاته في مجالات وأنظمة متعددة ومختلفة سياسية واقتصادية واجتماعية وحضارية وإنسانية

، )38، صفحة 2017فتيحة بن صالح، ( عبر الصّياغة والتّوليد، وضع مصطلح مكافئ في اللغة الهدف تعني: رجمة المصطلحت 1.2

 :وهاهنا يجب الإشارة إلى بعض الحقائق والمفاهيم والمعارف المتعلقة بترجمة المصطلح منها
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)19-كوفيد(بحث الأزمة في ترجمة المصطلح المستجد كورونا   

 

  

 

بفروعه  (Traductologie)ودراية يطلق عليه علم الترجمة  الترجمة ليست مجرد نقل من لغة إلى أخرى، أو مجرد هواية، هي علم وفن -

 ).249، صفحة 2003ولد خليفة، محمد العربي، ( ومباحثه واختصاصاته، يحظى برعاية واهتمام بالغ من قبل البلدان الواعية برهانات العصر

والذي يمكن أن يعبر عنه بوحدات  )المصطلح(بدراسة الوحدات ذات المعنى المختص  (Terminology)اهتمام علم المصطلح   -

، صفحة 2006غاليم، محمد وأخرون، ( )أحادية المعنى ووضوحه(لغوية ، أو بوحدات غير لغوية، هو من أجل تواصل مختص لا يقبل التأويل 

 ).08، صفحة 2006غاليم، محمد وأخرون،( ،  ومن ثمة تتحقق الفاعلية في تواصل تام وناجح عند استعمال لغات الاختصاص)17

المترجم هو ممارس للترجمة، والمصطلحي ما اختص في صناعة المعاجم المتخصصة، وعلى المترجم المتخصص  أن لا يقتصر عمله على   -

) 41-40، الصفحات 2011هناء،  ساحلي، خديجة, بحث( الترجمة فحسب، بل يتعداه إلى ممارسة المصطلحية بالجمع والتأليف المصطلحين

مضاعفا،  يتسم بالصعوبة والتعقيد، وفي حاجة إلى درجة عالية من الكفاءة والدقة في ترجمة المصطلحات خاصة إذا ويكون بذلك عملا ،

كل مصطلح لا يدرك إلا من خلال موقعه داخل تصور نظري،  يمنحه مشروعية الوجود والاشتغال، فنقل المصطلح هو (ما علمنا أن 

  ).159حة ، صف2000بنكراد، سعيد، ( )نقل لهذا التصور

لأن الكثيرين يستخدمون ) 19 –كوفيد (و ) فيروس كورونا(بداية لابد من التفريق بين مصطلحي   ):19 -كوفيد(كورونا  3.2

     (ALECSO, 2020, p. 16) العدوى نفسها المصطلحين للدلالة على

اللجنة ( تحت ا�هر الإلكتروني لتاج والتي تتخذ شكل ا، ففيروس الكورونا هي سلالة واسعة من الفيروسات الموجودة في الطبيعة

، كما أ�ا قد تسبب المرض سواء )02، صفحة 2020الوطنية الصينية للصحة ومكتب الإدارة الوطنية للطب الصيني، 

للإنسان أو الحيوان، وأن عددا منها قد يتسبب بأمراض تنفسية متفاوتة الشدة والخطورة، من بينها أمراضا وخيمة كمتلازمة 

، صفحة 2021الدوكالي، مفتاح علي الطرشاني، ( )سارس(، والمتلازمة التنفسية الحادة الوخيمة )ميرس(لأوسط التنفسية الشرق ا

 -SARS(م، وبين الفيروس الحالي 2003، كما لا يجب الخلط بين هذا الأخير المسبب لمرض السارس الذي ظهر عام )48

COV-2 ( المتسبب في مرض) 19 –كوفيد ((ALECSO, 2020, p. 16)   إذ أن حجم جينيوم  هذا الفيروس المستجد

، وأنه حتى الآن يصيب الفقريات فقط، مع احتمال التسبب )RNA(هو الأكبر بين فيروسات الحمض النووي الريبوزي 

حة ، صف2020اللجنة الوطنية الصينية للصحة ومكتب الإدارة الوطنية للطب الصيني، ( بأمراض تنفسية وهضمية وحتى عصبية

 :بالإنجليزية على الشكل الأتي) COVID – 19)(19 –كوفيد (وقد صيغ مرض  ،)02

)CO ( الحرف الأول والثاني من كلمة كورونا)CORONA(و ،)VI ( الحرف الأول والثاني لكلمة فيروس)VIRUS(و ،)D ( الحرف

الذي اكتشف  2019و للإشارة إلى العام فه 19أما الرقم )  27، صفحة 2020سهايلية سماح، ( )DISEASE(الأول من كلمة مرض 

يعد جائحة عالمية، لانتشاره  COVID-19)(،وقد أعلنت منظمة الصحة العالمية أن (ALECSO, 2020, p. 16) فيه أول حالة للفيروس

إعلان حالة الطوارئ  في أغلب أنحاء العالم، بعد تخطي عدد الدول التي انتشر فيها حاجز المائتي دولة ومع تفاقم واستمرارية تفشيه، تم

الصحية العامة، ما تسبب في حالات الارتباك لجميع الحكومات والدول،  لعدم وجود دراسات مستقبلية أو سيناريوهات للتعامل مع 

، وكما توقع المحللون فإن تفشي المرض مثّل حدث )50-49، الصفحات 2020عبد الحافظ، محمد عزت، وأخرون، ( هذا النوع من الأزمات

 المصطلح الذي يستخدم في وصف حدث مفاجئ له عواقب وخيمة وغير متوقعة Black swan theoryجعة السوداء الب

  .)56، صفحة 2020حميدي، كهينة، وحال أحلام، (
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 :علاقة الأزمة بالمصطلح أمثلة من أزمات سابقة .2

 المعاجم والقواميس التي سرعان ما تحتويها، ذلك أن التغيير الأزمة رحما لغويا تولد منه ألفاظ وعبارات جديدة، تأخذ طريقها إلى تعدّ     

إلى تغيير لغوي كبير، ففي أوقات الأزمات خاصة الكبرى منها، نجد أننا في وضع  - تحت ضغط الحاجة–الكبير في مجال ما يستدعي 

 الذي فرض نفسه، وفشلت لغتنا وكلماتنا غريب ومقلق ومربك نحتاج فيه إلى كلمات جديدة لتسعفنا في المعنى الجديد والسريع والمعولم

المعتادة في التقاطه، فعلى مر التاريخ هناك صك لمصطلحات جديدة ،كانت نتاجا للظروف الصعبة والتحديات الكبيرة التي مر �ا 

صطلحات كما هو وللتمثيل على ذلك اخترنا جملة من الم، )2020عثمان ،: ينظر(الناس، واحتاجت إلى وضع لغوي خاص بالأزمة الملمة 

  :مبين في الجدول الآتي

  

  شرح المصطلح  نوع الأزمة  صك المصطلح

Frustrating القرن التاسع عشر من قبل ليعبر عن الضغط الاجتماعي والتمييز بين الجنسين والحياة القاسية إبان  المصطلحت نح  اجتماعية

  ).محبط(، وقد ترجم بلفظ )ماري آن إفانس المعروفة بجورج إليوت(

Brext  
  

Remoaner  
  
  

Brexteers  
Regrexit  

  

  اقتصادية

  

  .انسحا�ا من الاتحاد الأوربي بعد" خروج بريطانيا"يعني  -

 .المتعلقة بعضوية بريطانيا في الاتحاد الأوربي 2016ن يرفض نتيجة استفتاء سنة يطلق على م -

 مؤيدو انسحاب بريطانيا من الاتحاد الأوروبي -

  .يا من الاتحاد الأوروبيالتأسف على انسحاب بريطان -

  الربيع العربي أو الحراك العربي

  

  

 shelter-in-place )SIP( 

  سياسية

  

�دف إسقاط  ، 2010أطلق على المظاهرات والتحركات الشعبية التي شملت عدة دول عربية منذ أواخر  

  .أنظمتها وإحداث تغييرات سياسية

  

ليعني بروتوكول توجيه الناس للبحث عن مكان آمن  1976استحدث سنة  وقد )مأوى في مكان: (ترجم ب 

  .ليحموا أنفسهم من هجوم إرهابي، أو مخاطر الملوثات البيئية الكيميائية أو الإشعاعية أو البيولوجية

Infodemic  
  
  
  

لوماتي الهائل للدلالة على التدفق المع  2003تم استحداثه أول مرة سنة ، و ))جائحة معلوماتية (( يقابله بالعربية   علاميةإ

، وأعيد استخدامه خلال الأزمة الحالية كورونا )SARS (عبر مختلف وسائل الإعلام خلال أزمة وباء سارس 

  ).19-كوفيد(

  

Biological terrorism والذي تستخدم فيه فيروسات وبأنه قد يستجد مستقبلا ،وهو مصطلح  تنبأ به البعض" الإرهاب البيولوجي"  سياسية صحية ،

  .معدلة وراثيا قاتلة

، 2020عبد الحافظ، محمد عزت، وآخرون،(، )33،صفحة 2017أبو عون، اسلام نزيه سعيد،(، )2020عثمان،:ينظر: (من إعداد الباحثينْ بالاستعانة ب :المصدر

  ).52صفحة 
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لى بعض الكلمات إن ما حدث خلال الشهور القليلة الماضية، من إعادة صياغة مسميات لأمراض، وخلق دلالات جديدة ع     

،  لدليل على أن )321صفحة ، 2021مير نادية، و هني سنية، ( القديمة، ونحت مصطلحات ووضعها بما يلائم عصر الجائحة الذي نعيشه

العلاقة بين الأزمة وبين المصطلح علاقة استلزامية، و أيضا هي علاقة طردية من حيث ورود المصطلح واستعماله، وفي هذا الشأن يقول 

هذه الكلمات التي جمعناها هي من الزمن الذي قذف الرعب في قلوبنا، : ((للعلوم   - براندينبرغ -سندر غيكن من أكاديمية برلين ألك

, لينارت( )وجعل كل واحد منا يتساءل عن الكيفية التي يصيبنا �ا، فإذا تراجع الفيروس، فسوف تتراجع هذه الكلمات بالطريقة ذا�ا

، ولاشك هنا أنه يقصد مدى تواتر هذه المصطلحات واستعمالها والمرتبطة ارتباطا مباشرا بوجود الفيروس أو )4، صفحة 2021كاربس، 

  .اختفائه

 :في إشكالية ترجمة المصطلح المستجد .3

تماع الثبات المنشود ولا الإج((تتكون الأزمة والإشكال في ترجمة المصطلح عموما والمستجد خصوصا،  عندما لا يعرف المصطلح     

، وحينها يشكل عقبات حقيقية،  تعترض طريق البحث والمواكبة ) 148، صفحة 2006غاليم، محمد وأخرون،( ))المأمول ولا البديل المقنع

 .الحضارية،  التي حصرها الدكتور عبد الرحمان الحاج صالح في مشكلة اللغة العلمية والمصطلحات، ومشكلة الأوهام العلمية الشائعة

  ) .11، صفحة 2007ح عبد الرحمان ، الحاج، صال(

وغني عن القول أننا نعيش في عصر تتفجر فيه المعارف بشكل هائل، وتأتي لغة العلم كل حين بمصطلحات جديدة،  يضعها العلماء     

، صفحة 2013بد االله، الشناق، ع(بلغا�م القومية، ما يستدعي  توفير المزيد من المعاجم المتخصصة في مصطلحات العديد من فروع المعرفة 

، مادام بإمكان اللغة توليد الألفاظ والمصطلحات الجديدة، ويلاحظ ذلك من خلال تنامي وتزايد في أعداد الألفاظ في معاجم )248

سابع اللغة المختلفة، فعلى سبيل المثال ازداد عدد مفردات المعجم الصادر عن ا�مع اللغوي الفرنسي من عشرين ألف مفردة في القرن ال

وتجدر الإشارة إلى أن ما يحُدث ، )67، صفحة 1982عبد الرحمن، وجيه حمد، ( عشر، إلى خمس وثلاثين ألف مفردة في القرن العشرين

تراكما في المصطلحات، هو تحيين ترجمتها، هذا التحيين يترتب عنه كذلك ترك مجال للترجمات الفردية و الغير متخصصة لتمرير 

ح لا يمكن أن تحل بالجهود فالترجمة تعاني من عزلة مؤسسية، وعلى الباحثين أن يقتنعوا أن إشكالية المصطلمصطلحا�م بأخطائها، 

تضطلع به مراكز البحث والمختبرات العلمية في استعمال مشترك لمعجم اصطلاحي  ،ل بالعمل الجماعي المنسق والدؤوب،  بالفردي

، 2006أخرون،غاليم، محمد و (لحات المستجدة في  حينها تزامنا مع ظهورها موحد وكذلك بالتدخل السريع لإيجاد مكافئ للمصط

  ).150- 148الصفحات 

كذلك تكمن إشكالية ترجمة المصطلحات المستجدة في طرائق وسبل الترجمة التي تواجه المترجم، وفي طبيعة بعض اللغات كذلك،     

في مسألة مصطلحات كورونا المستجدة  عن  - براندينبرغ للعلوم–ية برلين ثلا  في اللغة الألمانية يتساءل ألكسندر غيكن من أكاديمفم

مكافحة ((،  أم يستعمل تعابير  طبية بحتة )الحرب على فايروس كورونا(خيارات ترجمة هته المصطلحات، هل يستعمل التعابير العسكرية 

كإغلاق )) إغلاق((انية لا تحتوي في متنها على مفردة  ، ثم إن هناك ما يدعو إلى الدهشة والعجب حين نعلم أن اللغة الألم))الوباء

، 2021كاربس، , لينارت( ).التباعد الاجتماعي(سواء الجزئي أم الكلي، ولا على )) حظر التجوال((للمدارس والمصانع، ولا على لفظ 

  ).4صفحة 

�ا تنطوي على صعوبة  في تحقيق توازن لغوي بين ا لهذه المصطلحات يساعد في تفسير الواقع المستجد الذي نعيشه، إلا أنوإن فهم    

، كما أن العديد من المصطلحات  المستجدة هي )4، صفحة 2021كاربس، , لينارت( دقة اللفظ، والواقع المنظور الكامن في ثنايا الأزمة

 ))لاقة وثيقة مع شروط إصدارهأي أن معنى بلاغ لغوي ما يرتبط بع ،وذلك وفقا للشروط التي تصدر فيها(( عرضة لترجمات متعددة، 
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، وأن الالتباس في معاني المصطلحات، ناتج عن اختيار غير الاختصاصي ترجمة مصطلح  ترجمة لغوية، من )69، صفحة 2018موريس، (

يست ، كما أن الترجمة المتخصصة للمصطلحات ل)247، صفحة 2013الشناق، عبد االله، (دون التدقيق في دلالته العلمية والاصطلاحية 

بمنأىً عن الصعوبات، كالاختلافات والفوارق البنيوية بين لغة المتن ولغة الهدف، وقواعد وضع المصطلح المتخصص، وكذا صعوبات في 

  ).69، صفحة 2015جفال، سفيان، (البحث التوثيقي وتحصيل المعرفة المتخصصة وغيرها 

 ):نموذجا أالتجربة الصينية ( ترجمات التخصصية ولغويات الطوارئ دور وفاعلية ال .4

هل يمكن للمترجم غير المختص بالعلوم أن يترجم ترجمة دقيقة؟ هل يستطيع من لا : ية وجب طرح بعض التساؤلات من قبيلابد    

  يعرف الطب مثلا أن يترجم نصا طبيا رغم مقدرته اللغوية؟

حينما يضطلع �ا متخصص في ا�ال العلمي نفسه، له مقدرة عالية في اللغتين  ،مأمونة ودقيقة التخصصية، ةالكثير يرى بأن الترجم      

وكذا  ة، حيث يكون المترجم فيها متخصصا،، وأن اللغة التخصصية تستوجب علاقة ثلاثي)176، صفحة 2000الخولي، محمد علي، (

المترجم المتخصص  ومن هذا المنطلق يستطيع ،)25، صفحة 2007الديداوي، محمد، (مصطلحيا وباستطاعته الكتابة العلمية متعددة اللغة 

توليد مصطلح في اللغة الهدف مستوفيا الشروط التي تقتضيها (( ة على أكبر قدر ممكن، كما بمقدوره تحطيم الحواجز اللسانية والثقافي

التي لم تكن مة المتخصصة، والمفاهيم الجديدة اللغة الهدف بالمعلو  الأمر الذي يسمح بإثراءة في إيجادها للمصطلحات الجديدة، تلك اللغ

  ).108-107، الصفحات 2015، سفيان، جفال)) (تحتوي عليها من قبل

بالدرجة  - ولابد أن نشير هنا أن هذه المصطلحات هي جزء بالغ الأهمية في لغة التخصص، والأداة الناقلة للحمولة المعرفية والعلمية      

وبالتالي فإن الترجمة المتخصصة تؤدي دور الوساطة الحقيقية، والمأمونة، والدقيقة في نقل العلوم وتسهيل التواصل المعرفي بين  -الأولى

مستخدمي اللغات المختلفة، فتغدو الحاجة ملحة للإستعانة بخبراء الترجمة وعلماء اللغة، لفهم صحيح للغة التقنية والاقتصادية والطبية 

  .يرها من لغات التخصص المتداولة بكثرة في وسائل الإعلام وحوارات المتخصصينوالسياسية وغ

ولعل التجربة الصينية خير مثال في تعزيز دور الترجمة التخصصية ونشاطها الفعال خلال جائحة كورونا، حيث تم تدشين تخصص      

مات اللغة كأحد الاستجابات الطارئة للأزمات، لمعالجة خد  Emergency linguistics)) لغويات الطوارئ((جديد أطلق عليه 

والذي يهدف أساسا إلى مشاركة علماء اللغة في مكافحة الجائحة تجنبا لسوء الفهم والتواصل، والسيطرة على الخلافات التي يمكن أن 

الصف الأمامي للمساعدة تنجم عن سوء استخدام المصطلحات، في خضم الطوارئ العامة، وهذا ما كشف عن أهمية تواجد اللغويين في 

في تواصل فعال وواضح وذو مصداقية، بين الأطقم الطبية والمرضى وعائلا�م وسلطات الدولة، وكذا في خطاب الحكومة الموجه للرأي 

وأخرون،  غاليم، محمد( ))فالتواصل يتطلب مبدأ الشراكة والتعاون والتفاعل بين الذوات((، )2020عثمان،، , صلاح( العام المحلي والدولي

  ) .12، صفحة 2006

 :وحراكه اللغوي) 19- كوفيد(كورونا مصطلح   .5

-كوفيد(يؤكد العديد من علماء اللغة، أنه لم يحدث أبدا أن أثرت حادثة واحدة في مرادفات اللغة، كما أثرت فيه جائحة كورونا    

، تعلقت بشكل مباشر بالأزمة الحالية ، بحيث ظهرت مصطلحات جديدة كل الجدة، وأخرى على قدمها اكتسبت معان جديدة)19

، ))التباعد الاجتماعي(( :وظروفها، وأصبحت هذه المصطلحات متداولة على نطاق عالمي واسع، نذكر منها على سبيل المثال لا الحصر

، الأمر الذي أتاح لنا )4، صفحة 2021كاربس، , لينارت( وغيرها الكثير)) العمل عن بعد((، ))العزل الذاتي((،))الإجراءات الاحترازية((

مواكبة التغير اللغوي وحراكه، وهو يعمل في وقته الفعلي، من خلال الارتفاع الهائل في استعمال وتداول مصطلحات الجائحة وسيطر�ا 

  ).2020، عثمان, صلاح(إلى يومنا هذا   -باتقري – 2019على لغة الخطاب العالمي منذ منتصف ديسمبر 
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 :مقترحات ومحاولات ترجمية) كوفيد(ت كورونا عرض أهم وأبرز مصطلحا .6

  شرحه  مقابله بالعربية  المصطلح المستجد

Biosurveillance  
  
  

Boomer remover  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

Common invisible enemy  
  
  
  
  
  
  

Contagion chivalry  
  

  

Coronacrunch  
  
  

Corona-Corridor  
  
  
  
  
  
  

Corona-Fi  
  

  

  

  

Coronachaming  
  

  

  رصد حيوي

  

  

  مزيل الطفرة

  

  

  

  

  

  

  

  عدو غير مرئي

  

  

  

  

  

  وسية العدوىفير 

  

  

  أزمة كورونا

  

  

  ممر كورونا

  

  

  

  

  قصص كورونا الخيالية

  

  

  

  

  تشهير متعلق بأزمة كورونا

  حدوث العدوى بين السكان مراقبة

  

مسمى للفيروس التاجي منظورا إليه كظاهرة تؤدي إلى تدمير ديمغرافيا جيل الطفرة، وطفرة 

حتى 1946هي وصف للذين وُلدوا خلال الفترة من سنة : Baby boomersالمواليد 

، والذين يعُدون الآن من كبار السن، وبالتالي هم أكثر عرضة للوفاة جراء إصابتهم 1964سنة 

  .بالفيروس

  

  

للفيروس المسبب لمرض كورونا،  )) NATOناتو ((وصفٌ استخدمه حلف شمال الأطلسي 

  .كعدو غير مرئي يهدد البشرية

  

  

  

  .أفعال الإيثار لبعض الناس أثناء العزل أو الحجر أو الإغلاق

  

  .أثير الهائل لوباء كورونا على الدخل وعوائد الاستثمارالت

  

منطقة يسمح للأشخاص بالسفر عبرها للوصول إلى وجهة معينة، تخفيفا لإجراءات الإغلاق  -

  ).خلال الجائحة بشكل تدريجي

  

  

أو المستوحاة من أزمة كورونا، /قصص الخيال العلمي وغيرها التي كتبت خلال الجائحة و

  .Fictionختصارا لكلمة ا Fiوالحرفين 

  

  

انتقاد علني للذين ينتهكون قواعد الصحة العامة خلال أزمة كورونا، وبصفة خاصة المشاهير 

  .منهم

  

  

كورونا  ((إجازة قسرية من العمل بسبب جائحة كورونا، والمصطلح مؤلف من مقطعين 

corona (( و))  عطلةVacation.((  

  

تحولات مشاعر المرء ما بين الأمل واليأس على مدار (ا تقلبات المشاعر المصاحبة لأزمة كورون

  ).اليوم بسبب جائحة كورونا
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Coronacation  
  

  

  

  
Coronacoaster  

  
  
  

Coronacranky  
  
  

Coronadodge  
  
  
  
  
  
  
  

Coronatimes  
  

Coronaviva  
  
  
  

Coronawaching  
  
  
  
  
  
  

Coronnials  
  
  

Covexit  
  
  

Covidiot  
  
  
  
  

  

  

  

  عطلة كورونا

  

  

  

  كورونا كوستر

  

  

/  

  

  

  تلافي كورونا

  

  

  

  

  

  

  

  

  زمن كورونا

  

  مشافهة كورونية

  

  

  بيزنس كورونا

  

  

  

  

  جيل كورونا

  

  

  خروج من كوفيد

  

 أزمة كورونا   سريع الغضب بسبب

  

الانحراف أثناء السير في الطريق لتجنب الاحتكاك بالمارة تلافيا للعدوى، والتزاما بقيود  المسافة 

أي القيام  Covid waltz)) ورونارقصة ك(( المطلوبة للتباعد الاجتماعي، ويناظرها التعبير 

  .بمناورة أثناء السير في الطريق لتجنب المارة

  

  .فترة تفشي مرض كورونا

  

  .امتحان شفهي لأطروحة جامعية عبر الأنترنت خلال فترة الإغلاق بسبب جائحة كورونا

  

استغلال الشركات والأفراد لجائحة كورونا من أجل الربح تحت مسمى المبادرات الخيرية 

  .التبرعات، أو حتى المساهمة ماليا لاكتساب السمعة وتخفيف الضرائبو 

  

  .المولودون أثناء جائحة كورونا

  

  

 .19-عملية تخفيف القيود المفروضة على الحياة العامة خلال جائحة فيروس كوفيد

مصطلح يطلق على من يتجاهل التحذيرات المتعلقة بالتباعد الاجتماعي و الحرص على سلامة 

ن، وكذلك الشخص الذي  يندفع لشراء وتخزين المطهرات والمواد الغذائية وحرمان الآخري

وهو الفيروس المسبب لمرض كورونا، و  )Covid(كوفيد : الآخرين منها، وهو مؤلف من

  .)Idiot(أرعن أو أحمق 

  

 .حالات انفصال الزوجين التي تمت نتيجة ضغوط العزل المنزلي خلال جائحة كورونا

  

  .بغباء أثناء جائحة كوروناشخص يتصرف 

  

لقب أطلق على أولئك الذين كانوا يقومون بالغناء، وعزف الموسيقى من شرفات (جمع عندليب 

  ).المنازل تعزيزا للروح المعنوية

  

  .أي مرحلة ما بعد انتهاء الوباء

  

  

  .نزوع واسع النطاق بين الناس نحو الإنفاق والتسوق عبر الأنترنت خلال جائحة كورونا
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 ).2020عثمان،، , صلاح(: من اعداد الباحثينْ بالاستعانة ب :المصدر

  

لمحاولات في ما يلي قائمة بأهم وأبرز المصطلحات المستجدة باللغة الانجليزية، المرتبة أبجديا، مع ترجمتها إلى العربية كعينة ترجمية من بين ا 

عربية أم بباقي اللغات الأخرى، على اعتبار أن إشكالية ترجمة المصطلحات العديدة لإيجاد مكافئ مناسب لها، سواء تعلق الأمر باللغة ال

 Tony))توني ثورن((هي اشكالية تمس جميع لغات العالم، هذه العينة هي من بين مصطلحات عديدة، قام بجمعها الكاتب البريطاني 

Thorne   لغة  : (دراسته المعنونة بـ ور صلاح عثمان  فيوأوردها  الدكت)) اللغة والابتكار: توني ثورن((في مسرده الإلكتروني

  :كما يتجلى في الجدول الآتي  )2020عثمان،، , صلاح( )المعجمي في الأزمات الابتكارات اللغوية والثراء...كورونا

  :سرد، وهي كالآتيرغم أن القائمة تطول إلا أننا رصدنا بعض الملاحظات من خلال هذا الم    

 ).Morona(من المصطلحات كمصطلح مرونا  اعتماد التعريب في العديد -

للدلالة على المسمى والمفهوم نفسه، كذلك )) مرض كورونا((و)) Covid-19فيروس ((و)) كورونا((استعمال مصطلح  -

 ).كوفيد يوت(أو) أرعن كوفيد(، وفي )فوبيا كورونا(أو ) رهاب كورونا: (هو الأمر في تعدد البدائل المصطلحية في

 .Covidiotصطلح الواحد من مثل مصطلح تعدد مفاهيم الم -

  

  
  
  
  

Covidivorce  
  
  
  

Morona  
  
  

Nightingles  
  
  
  
  

Post-Rona  
  

  

Spendemic  
  

  

  

  

  ))كوفيد يوت((أرعن كوفيد أو 

  

  

  

  

  

  

  طلاق كوفيد

  

  

  مورونا 

  

  عنادل

  

  

  

  ما بعد كورونا 

  

  

  لإنفاقجائحة ا
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 .Covidiotالأخطاء المعرفية الإصطلاحية عند شرحه لمصطلح  -

، في )Disease) (مرض(يعني ) D(، والمعروف أن حرف)Covid-19(تسمية للفيروس المسبب لمرض) Covid(واعتبار مصطلح     

  ).SARA-COV-2( التسمية العلمية لهذا الفيروس هي حين أن

كورونا المستجد، جائحة  : العربية نذكر منها على سبيل المثال البدائل الاصطلاحية للعديد من) 19-كوفيد(لقد تعرض مصطلح      

حميدي، كهينة، ( ...التاجية، وباء كورونا نا، الفيروس التاجي الجديد، الحمى، كورو 19كورونا، فيروس كورونا المستجد، جائحة كوفيد

كيان أحمد حازم الذي أبدى أسفه في عدم   المصطلح يمكننا عرض مقترح ، وفي طريقة وضع المكافئ لهذا )10، صفحة 2020وحال أحلام، 

" 2019- مرتاج"القدرة على التعامل مع المصطلحات المستحدثة، تعاملا لغويا مستقلا والاكتفاء باستيرادها جاهزة مقترحا مصطلح 

إلى )Virus(، فقد أرجع كلمة "2019مرض الحمى التاجية "من عبارة ) Covid-19(الذي اعتمد طريقة الاختزال كما في مصطلح 

في اللغة ) Crawn" (التاج"تعني " Corona"كذلك في المعجم العربي، وأن كلمة " السم"تعني " حمى"، وأن كلمة )السم(معنى 

 Corona virus( ترجمة لـ) 2019اجية  مرض الحمى الت(، "مرض"ثم إضافة كلمة " التاجية ىمّ الح"الإنجليزية، لينتج مقابلا هو 

disease2019( )،11-10، الصفحات 2021حازم، كيان أحمد.(  

  :خاتمة .7

كأزمة صحية عالمية، على مستوى الخطاب اللغوي العالمي على ) 19-كوفيد(مدى تأثير جائحة كورونا  يتضح من خلال ما سبق،

لمصطلحي الذي تدفق بشكل مفاجئ وسريع ومستجد، وكذا اختلافه وتعدده، وأن البحث عن مكافئ مناسب لهذا الكم ا

المتخصص، لن يتأتى إلا بجهود ترجمية متخصصة، وأن أزمة هذا المصطلح تنحدر من أزمة المترجمين أنفسهم، باختلافهم حول 

لن يزيد الأزمة إلا  صصل الترجمي الاصطلاحي بغير تخمنهجية ترجما�م، باعتماد وسيلة ترجمية واستبعاد أخرى، وأن الفردية في العم

تأزما، ويؤدي بالضرورة إلى ما يعرف بالفوضى الاصطلاحية والأخطاء الترجمية ونتائجها السلبية معرفيا وعلميا وتواصليا، كما توصلنا 

منة الترجمية إلى ضرورة البحث في سبل إدارة الأزمات الترجمية والاصطلاحية، على غرار التجربة الصينية،  بالإضافة إلى ضرورة المزا

كالمعجمية (للمصطلحات المستجدة وعدم تحيينها، وفقا لاستراتيجية واضحة ومؤسسية تجمع خبراء في الترجمة وعلوم اللغة المختلفة 

  .       المصطلحات المترجمة بالتنسيق مع الجهات الأكاديمية والإعلامية ، ثم العمل على نشر)وغيرها واللسانيات

  :قائمة المراجع .8

 .432-431 العددان، مجلة الفيصل. مركزية الإعلام في إدارة الأزمات). 2012. (محمد،فضل االلهحمد أ .1

 .تداعيات الحراك العربي في ظل مفهوم الثورة وأثره على التنمية السياسية في الوطن العربي). 2017. (أبو عون، اسلام نزيه سعيد  .2

 .راسات العلياكلية الد: -فلسطين-نابلس . جامعة النجاح الفلسطينية 

  .موفم للنشر: الجزائر .و دراسات في علوم اللسان بحوث ). 2007. (الحاج، صالح عبد الرحمان  .3

  .دار الفلاح للنشر والتوزيع، الأردن: الأردن). 1ا�لد ط( الاختبارات اللغوية). 2000. (الخولي، محمد علي .4

مجلة . الاجتماعي في تنمية الوعي بمخاطر جائحة كورونا وتداعيتها دور مواقع التواصل). 2021. (الدوكالي، مفتاح علي الطرشاني .5

  ).17(5الدراسات الثقافية والفنية، 

  .المركز الثقافي العربي : الدار البيضاء المغرب .المنظور التعريبي لنقل المعرفة: مفاهيم الترجمة). 2007. (الديداوي، محمد .6

مؤسسة ) الجزائر، المحرر). (الإصدار منشورات ضفاف لبنان( ت اللغة وفاعلية الثقافةالترجمة بين تجليا). 2013. (الشناق، عبد االله .7

 .منشورات الاختلاف: السباب ، لندن
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ا�لد ط ( الدليل الشامل لفيروس كورونا المستجد). 2020. (اللجنة الوطنية الصينية للصحة ومكتب الإدارة الوطنية للطب الصيني .8

  .بيت الحكمة للاسثمارات الثقافية: القاهرة) ترجمونسعيد ايمان واخرون، الم). (1

  .كلية الآداب واللغات: جامعة قسنطينة .نقل المصطلح الترجمي إلى اللغة العربية). 2011. (ساحلي، خديجة هناء, بحث .9

منشورات الهيئة : -ورياس-دمشق ) مروان اسبر، المترجمون). (1ا�لد ط ( الأسس اللغوية الاجتماعية للترجمة). 2018. (برغنيه موريس .10

  .العامة السورية للكتاب

أعمال ندوة، قضايا المصطلح في الاداب والعلوم . الأساس المعرفي والبعد التطبيقي-المصطلح السيميائي). 2000. (بنكراد، سعيد .11

  .كلية الاداب والعلوم الانسانية: -المغرب-مكناس  .1ج .الانسانية

: وهران. كلية الآداب واللغات والفنون  .دراسة تطبيقية) النص الطبي(ة المصطلح العلمي إشكالية ترجم). 2015. (جفال، سفيان .12

  .جامعة السانية
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